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KONSEY, 
 
Konsey sonuç Belgesinde ve Kültürel Faaliyetler Bakanlarının 12 Kasım 1992 tarihli Konsey toplantısında 
kültürel alanı etkileyen konuların sürekli düzenli olarak incelenmesi üzerinde durulan önemi dikkate alarak; 
 
Avrupa Topluluğunu oluşturan Antlaşmanın 128. (4) maddesinde belirtildiği üzere Antlaşmanın diğer 
hükümlerinde belirtilen Topluluk faaliyetlerinin kültürel yanlarına ilişkin kuralları dikkate alarak; 
 
Kültürün, anaokulundan üniversiteye bütün Avrupa ülkelerinin eğitim sistemlerinde çeşitli şekillerde ve 
farklı seçeneklerle mevcut olduğunu ve bu durumun söz konusu sistemlerin belirgin özelliklerinin yanı sıra 
Avrupa’nın temellerinden birini oluşturan kültürel çeşitliliği de yansıttığını dikkate alarak; 
 
Buna karşın; çocukların kültürle çok erken yaşta karşılaşmaları, merak, doğaçlama ve yaratıcılık gibi 
çocukluğun tipik özelliklerinin filizlenmesini sağladığını, kültürle bu tür karşılaşmanın çocukların sanatsal 
ve kültürel farkındalığının gelişmesinin yanı sıra kişiliklerinin de uyumlu bir şekilde gelişmesine katkıda 
bulunacağını, bir resim kültüründen alınan mesajların pasif bir şekilde kabul edilişiyle tüketilen enerjinin 
sonuç olarak daha yaratıcı kanallara aktarılabileceğini dikkate alarak; 
 
Kültürel farkındalığın ve sanat eğitiminin aynı zamanda eşitlik sağlayacağını ve sosyal sorumluluk 
kazandıracağı bununla birlikte çocukların ve ergenlerin gelişim yıllarından başlayarak sosyal 
bütünleşmelerine kadar onlara daha iyi fırsatlar sunacağını dikkate alarak, 
 
Çocukların günlük yaşantılarında okulun oynadığı rol dikkate alındığında çocukların kültürle ilişkilerinin 
büyük ölçüde eğitim sistemi çerçevesinde gerçekleşeceğinin ve ne var ki çocukların hayatlarına ancak çok 
kapsamlı bir yaklaşımın onların kültürle gerçekten tanışmalarını sağlayacağını kabul ederek; 
 
Hem mevcut müfredatta hem de tecrübelerin paylaşımında Avrupai bir boyut arayışının oturtulabilmesi 
Avrupa’nın ortak kültürel mirasının daha belirgin bir şekilde ortaya çıkmasını sağlayacağını dikkate alarak; 
 
Avrupa Birliği içinde çocuklar ve kültür konulu müzakerelere başlanmasından duyduğu memnuniyeti 
ĐFADE EDER, 
 
Bu müzakerelerin Avrupa düzeyinde sürdürülmesine yönelik temennisini DĐLE GETĐRĐR, 
 
Bu konuya daha fazla önem verilmesi ve Konseye gönderme sorumluluğunu üstlendiği kültürel 
faaliyetlerde iletişim bağlamında da bu konuyu dikkate alması için Komisyon’a ÇAĞRIDA BULUNUR, 
 
Uygun faaliyetlerin gerçekleştirilebilmesi için bu alanda deneyim ve bilgilerin paylaşımının önemine 
DĐKKAT ÇEKER. 
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